
V a s á r n a p ,  á p r i l i s  1 6 .  1 5 * 9 9 . F.gyrs szám ara 5 kr. - X X .  é v f o l y a m  3 1 .  s z á m .

VEGYES TARTALMÚ LAP
'..ujrlPii v n s á r u n p  és c w l t ö r t o k o i i  ;

Előfizetési á r : Az .Otthon4 havi mellék lei tel egészévre 7 Irt I 
A szép iro d alm i m ellék le t n é lk ü l 1

legyedéire I írt 25 kr. lél évre 2 frl 50 kr., egész évre a írl. ;

Szerkesztőség és kiailőliivatai:
l í i i s s i U  l i - n t  V o l l á l c - l i s i x ,

hová a kéziratok cimzendők.

I és 11 közleményekéi
a k iadóh ivata l

mérsékel! árjegyzék szerint számit f e

Tisztességtelen verseny.
T úlságosan  elfajult kóros tünetek 

m utatkoznak a kereskedelem ben, m ind
inkább veszedelm esebb je lleg e t ölt a 
járványszerű  b e tegség , m elyet nagy 
részben a sírjába dűlő századvég tá r
sadalm i szokásainak túlhajtott, ferde 
felfogásai szültek, neveltek. M inden 
téren  elértünk m ár ahoz a ponthoz, 
hol a tú lfeszített húr közel áll az el 
pattanáshoz, de a fenyegető rém sötét 
árnya sem m ire sem nehezedik nagyobb 
sulylyal, m int a kereskedelem re.

Igen nehéz h a tá rt vonni, hol lép 
ki rendes m edréből a kereskedelem ben  
az á ltalános versenyzés, hol kezdődik 
a tisz tesség te len  verseny iszapos, bűzlő 
árja , mely zavaros vizével bizonytalan 
ná, kétségessé  teszi a tala jt m ég ott 
is, hol tán e llenvetésre  nincs és nem 
is lehetne ok. A ha tá r egy nagyon 
finom vonal, de ha túllépik ezt, ro 
ham osan száguld  m egbom lott ú tján a 
fertő felé, belevész azokba a  fulasztó, 
m érges, m iazmás párákba, hol teljesen 
h ite lét veszti a kereskedelm i tisztesség

A kereskedelem  nagy arányú, h a 
talm as lendülete, növekvése és a mo
dern társadalm i é le t b e teg es fejlődése 
szülte e káros k inövéseket, m elyet

, azonban kiválóképpen a nagy tőke i 
{ erőszakos benyomulása a kiskereske- 
i delem be seg ite tt elő Míg nálunk ki- 
I sebb, szőkébb téren mozgott a keres- 
j kedelem , panaszra alig lehetett ok.
, legalá! b ilyen értelem ben nem.

\  olt dő, nem is olyan rég, mi
kor a kereskedő legféltettebb kincse . 
volt az a bizalom, melyet vevői beléje ' 
helyeztek. É rezték , tudták, hogy az : 
eksziszlenciájukat legelőször is szilárd 1 
becsületük biztosítja. Ma már ezt félre- 
taszitották. mint valami haszontalan, 
hitvány játékszert, nem hisznek a ve 
vők bizalmában, mintha nem volna 
szükségük reá. Az »erőszakos* és nem 
a »merész* vállalkozási szellem ma ; 
az uralkodó, m ikor ilyen ingadozó, ; 
könnyen szeriefoszló, szinte ködszerű 
alapra akarnak építeni. A sötét példák , 
nem ijesztenek vissza senkit Rózsaszínű 
szem üvegen át nézik a jövőt, saját \ 
kom binációjuk h ibáiku l ö. rzeírggését. j 
Nem szám ítanak az eshetőségekre, i 
m elyek bárm e’y pillanatban szétrombol- , 
halják a merész légvárakat Az ilyen . 
tulajdonság jó egy álmodozó poétánál, 1 
de nem a reálisan gondolkodó keres < 
kedőnél. Mert bátran  légváraknak ne 
vez.hctjük az olyan kereskedést, hol 
minden vagyon nélkül indulnak az 
útra. A jövővel, a következő perc mé- •

lyen e lre jte tt ism eretlenségével állnak 
alkudozásba, m egpróbálják : talán si
kerül. K alkulációjukban nem kis része 
van annak  a nagy hozom ánynak, ame
lyet az uj firma-tábla terpentines festék
illata fog magához vonzani. Ilyen a 
legtöbbje. Szívre a kezet s cáfoljon 
reám, akinek helyén a szive.

A kereskedelem nek e nagy be 
tegségérő l mindenki tud, de m aguk a 
kereskedők igyekeznek legkevésbé e 
csúf bajból kigyógyulni, hogy a még 
veszedelm esebb tovaterjedést akadá 
lyozzák Hány áldozatot fog m ég k ö 
vetelni e krónikus nyavaja, ha ideje 
korán nem védekezünk ellene: ki tudná 
m egm ondani? A nagyközönség s a k e 
reskedők érdeke ezt úgy kivánná. 
hogy tegyenek már valamit, mielőtt 
a kereskedelem  a válság elé kerülne. 
A jövő generáció már ezt a fertőzött 
szellem et szívja m agába, pedig  tagad 
hatatlan, hogy a kereskedelem  szilárd 
vára, egyedüli alapja csak becsületes
ség lehet. Ha száműzték is bizonyos 
helyeken, egy másik, a józanabban, a 
tisztábban s őszintébben gondolkodó 
pártnak vissza kell állítani a keres 
kedelm i tisztességet régi piedesztál 
jára.

N ém etországban vannak törvények 
a tisztességtelen konkurrencia m egaka

F  A  1 i  (

A becsület egy Látatlan okirat,
Elrejtett és valódi kincs, —
Mit ne mutass hiteles másolatban,
Mert akkor eredeti nincs.

*
A szegénységet nem kell eltagadni,
Sőt büszke lehet méltán arra sok, — 
így szoktak rendesen azok beszélni,
Kik dicsekednek, hogy ők gazdagok.

#
Nem azért szamár a szamár,
Mert két betű a tudománya,
Hanem mert sok bölcs férfiúnak 
A tudományát megkívánja.

Szávay Gyula.
R an d ev ú .

Nagyon egyszerű a mi történetünk. Jo
lánt én barátnőjénél láttam először. Attól 
kezdve udvaroltam neki, ott ahol épen ösz- 
szejöttünk, amidőn időm volt, a színi tanoda 
folyosóján, a kuliszák mögött, ha statisztált, 
az útcán, ha színház után olykor hazakisértem. 
Bajos volt és nagyon kedves. Az ilyen leányok 
lattára öreg emberek visszakivánják a letűnt 
tavaszt.

Egyszer, talán egy évvel azután, hogy 
megismerkedtünk, azt mondtam neki : van

egy szabad délutánom, töltsük együtt. Kész. 
séggel egyezett bele, szinte könnyelműen, • 
úgy hogy én alig mertem hinni neki. De : 
amikor komolyan erősítette, szavára mondta, > 
hogy találkozunk, akkor én úgy hittem neki, ' 
mintha még sohasem csalódtam volna. Az i 
órut nem határozta meg, hogy mikor jön . 
el . . . Csak azt mondta, üljek be a körúton ' 
a kávéházba az ablakhoz, Ő majd elsétál arra.

Mindezt annyi idő alatt határoztuk el, : 
mig a kapuban a házmesterre vártunk és én • 
egy perccel az Ígéret után már egyedül állót 
tam a sötét, néptelen kis útcában. Nem tud 
tam mindjárt hazamenni és elindultam kóbo
rolni a csillagos éjszakában. Folyton a holnapi, 
randevúra gondoltam Mi lesz holnap? . .

Soha sem volt s ó közöttünk szerelem 
röl, de szívesen töltöttük együtt az időt. Azt 
az időt, amit épen tölthettünk, szinte vélet
lenül, félig akarva, félig a körülmények Ősz- 
szetalalkozása folytan. Ha én voltam rossz 
kedvű, Jolán kacagott, tréfált, elfeledtem 
mindent. Ha pedig a kis lány volt hallgatag 
szomorú, meg tudtam nevettetni, meg tud 
tam nyugtatni. Valahányszor találkoztunk, 
mindig volt valami modanivalónk. Szinte kel
lett találkozni. Barátság volt c ez, vagy sze
relem ?

Most, a rendevu előtt szerettem volna

ezt tudni bizonyosan. A szivébe szerettem 
volna látni ennek a bajos leánynak. Ugyan 
mire gondolt, mikor randevút adott nekem .. 
Jolán nem volt közönséges leány. Érdek nem 
csatolhatta hozzám, hiszen van annyija, amiből 
megélhet. Tudom azt is, nem tőle, mástól, 
hogy minden teketória nélkül utasította vissza 
az öreg Komorányi gróf ajánlatát. Ez a dús
gazdag habitüé nagyon udvarolt neki. Jolán 
elfogadta tőle a cukorkát, meg a virágot, ép 
úgy mint a többi növendék, sőt meghagyta 
csípni az all.it is, de a mikor a gróf feszegetni 
kezdte a dolgot, a faképnél hagyta. Akkor 
kezdett neki udvarolni Lantay Szevér, a szin 
ház hősszerelmese. Nagyon szép fiú volt, Jolán 
eltűrt tőle mindent, amit kollegáktól elszok
tak tűrni, de amikor Lantay ur egy Ízben 
a kulisszák mögött megcsókolta, poflevest 
kapott, Jolán pedig sirva futott az öltözőbe.

Akkor még legelején volt az ismeretsé
günk. Meglepett hát, mikor Jolán este duzzogva 
kezdett panaszkodni:

— Képzelje, az a szemtelen Lantay meg
csókolt.

— Ugyan ?!
Csak ennyit szóltam rá és mosolyogva 

engeszteltem. Most jut eszembe, hogy nekem 
arcul kellett volna ütnöm azt az embert. 
És ha most megtenné ? Érzem, hogy most
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dályozására. K ím életlenül szigorú bün
te tést szabnak a cikkelyek á t’iágó ira. 
Nem egészen  korrek tek  tán  ezek a 
törvények, de m indenesetre  szükséges 
az ilyenek behozatala nálunk is. A 
m últ évi szeged i országos k e resk ed e l
mi kongresszus foglalkozott a magyar- 
országi tisz tesség te len  verseny k é rd é 
sével és ennek  korlátozásával É rdem  
leges határoza to t azonban nem hoztak, 
m ert a szőnyegen levő többi kérdések 
nagyon is kihasználták az am úgy is 
szűkre szabott határidőt. A részletek 
szigorú e lb írálást követelnek és igy 
ezt az ügyet m ég egy kizárólagos 
rövid gyűlésen sem lehetne e léggé 
hiven ism ertetni és reform terveket a l
kotni. A lapos tanulm ány tárgyává kell 
tenni e lőzetesen  ezt a kérdést, csak 
úgy lehet aztán  tisztább légkört terem  
teni. D e az is elég, ha már szóvá 
te tték  és bizonnyal lesz gondjuk reá. 
Ez volt az uj, a  tisztább hajnal pir- 
kadásának első sugara. É rdekkel várjuk 
a ragyogón ébredő nap további útját.

A ném etországi törvények túlm en
tek m ár a tisztességes kereskedelem  jo 
gos oltalm án és nagy akadályokat gör
dítenek a szabad-forgalom elé. Mi ezeket 
sem m iesetre sem követhetjük, m ert ezzel 
erősen m egkötöznők a tisztességes ke
reskedelem  kezét, túl szűkre szabnók 
vele az ú ta t és ez szörnyen feszélyezné 
abban a szabadm ozgásban, melyre ok
vetlenül szüksége van. A határ, hol a 
kereskedelem ben az elfogadott, tisztes
séges verseny elhagyja a rendes m ed
rét, egy alig  m egjelölhető, finom ci
zellált vonal, de a piszkos, szennyes 
fogások előcsarnokát ismerjük. A józan 
elem ek m eg fogják találni a kellő for
mát, m int kell védekezni, m ert ennek 
az undok betegségnek a bűze tartha
tatlan  már, utálatot, m egvetést kelt 
m in denk iben ; a közönség az anyagi 
veszteségen kívül m ég meg is csömör
ük az ily erkölcsöktől.

G yógyítsák meg ezt a nagy b e 
teg e t mielőbb.

Városi közgyűlés. A statútum módo
sítás tárgyalása volt napirendre tűzve a f. 
hó 13-ki városi közgyűlésen, de a város
atyák nem jutottak cl a napirendhez, mert 
azt K á t a i Pál János és társai Írásos bead
ványa előzte meg, melyben a statuíum-tár 
gyalást vagy G hérc levétetni kérték a napi 
rendről.

L a k o s Imre dr. polgármester úgy 
ezt,'valamint azt a körülményt, hogy a sta- 
tutum-módositás kérdéséhez Ö n o d y K á
roly árvaszéki h. elnök és A r a d i  Kálmán 
főkapitány előterjesztést adtak be, bejelent 
vén, — a kérdéshez először S z e d e r  János 
szólt hozzá, kiemelvén, — hogy ha a képvise
lők közt többen kérik az elhalasztást azon a 
cimen, hogy nem volt idejük a  terjedelmes 
javaslatot tanulmányozni, — úgy akkor he
lyén való lenne ezt figyelembe venni és tény
leg elhalasztani a tárgyalást. A nélkül tehát, 
hogy a statútum tervezettel érdemileg fog 
lalkozni akarna, csak észrevételt tesz arra, 
hogy a cseléd- és munkásügy rendezése nincs 
a tervezetben, holott megkellene jelölni a 
hatóságot, melyhez ez ügyek tartoznak. I la  
a tárgyalás elhalasztatnék — közben ezen 
a hiányon is lehetne a tervezetben segíteni

L a k o s  Imre dr. polgármester felem
líti, hogy nála vasárnap egy küldöttség járt, 
mely szóbelileg kérte, hogy vonja vissza a 
közgyűlési meghívót. Ö ezt nem tehette, 
mert egyrészt a gyűlés napját maga a kép- 
viselősestület tűzte ki április 13 ra, másrészt 
pedig csak a képviselőtestület joga lehet — 
egy már összehívott közgyűlést elnapolni. 
Egyébként felolvassa az elnapolási kérvényt, 
melyben az van, hogy a gyűlés nincs is ősz- 
szehiva, mert a meghívón nincs rajta a pol
gármester aláírása, továbbá, hogy hiányzik a 
statútum tervezetből az ipari és gazdasági 
érdekekről, valamint a munkásügyről való 
gondoskodás; végül a képviselőtestületnek 
még nem volt kellő ideje a tervezetet tanul
mányozni.

A felhozott indokokra megjegyzi a pol
gármester, hogy csak a legutolsó jöhet szá
mításba, mert ha a  meghívó kibocsátást túl
hajtott rigorózitással vennék, akkor sajátke-

| züleg kellene azokat aláírnia és a hivatalos 
pecséttel éllátni; a felhozott érdekek gondo
zása pedig nem szorítható beie a statútumba 
hanem — ha a varos akar — erről külön 
szabályrendeletben kell gondoskodnia.

B á l i n t  József úgy véli, h o g y _j,a
akarjuk — bele lehel azt mind hozni n 
statútum ba, am it ők kívántak, m ert máskor 
is m ondták már egyre-m ásra, hogy nem i - 
he t — mégis leheteti.

S z e d e r  János a polgármester felszó
lalására megjegyzi, hogy ö  nem is akar töb
bet, csak annyit, hogy a cselédnyilvántartó 
hatóság legyen kijelölve a statútumban. Egyéb
ként helyesli, hogy a polgármester a vasár
nap nála járt deputációnak kívánságát nem 
teljesítette.

B á n f a l v i  Lajos felvilágosilásk ; pen 
rámutat arra, hogy amit S z e d e r  kívánt, 
az bent van a tervezetben. A cselédnyilván
tartás és ez ügyekben való eljárás az alkapi 
tány ügykörébe van beosztva.

K a t a i  Pál János a tárgyalás elnapo 
ása mellett szólal fel.

C i c a t r i c i s Lajos dr. szintén ily 
irányban szólt a tárgyhoz, kijelentvén, hogy 
még maga se tanulmányozhatta át a terve
zetet minden részben. Egyébként hangsúlyozza, 
hogy a statútum keretébe tényleg nem tart 
toznak a kérvényben felhozott dolgok, de 
jogában all a városnak ezekről külön szabály 
rendeletben gondoskodni.

S z e d e r  János ilyen irányban indítvány t 
is tesz, mire azonban K á t a i Pál János 
megjegyzi, hogy talán még se lesz jó, most 
foglalkozni egy cselédügyi statútum tervezé 
sével, mert ez felizgatná a munkásokat

E c s c r i Lajos dr. ügyész az érintet- 
satulum tervezetének idejét elodázandónak 
véli, miután a kormány most készül revideál 
ni a cselédtörvényt.

C ! c a t r i c i s Lajos dr. ezt a törvény- 
revíziót nem látja szükségesnek bevárni, vala
mint a szervezeti szabályrendelet tárgyatását 
se véli bizonytalan időre elhalasztandónak, 
hanem indítványozza, hogy annak tárgyalá
sára most tűzzenek ki közgyűlési határidőt.

A vita ezzel bezárult és a közgyűlés 
egyhangúlag mondta ki, hogy a statulum-ter-

dühbe jövök még arra a gondolatra is, hogy 
Jolánt valaki megcsókolja.

Nem vagyok szerelmes Jolánba, nem. 
Csak megszerettem. A holnapi nap azonban 
sok mindent hozhat. Tavasz lesz újra tán, 
magános órákban annyiszor visszavárt tavasz, 
mikor a virágillat és csók még megvigasztal. 
Tavasz lesz újra, a Murger fönséges mélabú
val eltemetett tavasza . . .

Az ember olykor csodásán elgyöngül, 
elérzékenyedik. Meglepi egy hangulat, amely
ről csak akkor tudja meg, hogy csalfa .ábránd, 
amikor hűtlenül elhagyta a szivét. Az éjszaka, 
melynek sötétségébe máskor bújva mélyed- 
tem bele, most csillagával, holdfényével, misz
tikus csöndjével boldog ábrándozásba ringatott. 
Nincs itt még az az idő, amikor kétségbeesett 
küzdelemmel kell előre haladni, hátra  nem 
tekintve. Nem, még nem vágta arcomba az 
élet irgalmatlan valósággal, hogy senki, semmi 
sem vagyok. Még jogosult a kecsegtető re
mény, amellyel szivében Marcel, a Murger 
szegény festője vidáman koplalt szerelmesével, 
a kacér Musettc tel.

Szinte feledtem, hogy immár elhagytam 
a virágos rétet, hogy útam már kopár tarlón 
vezet tovább. Mit is fogunk tenni holnap ? 
Kart karba öltve járunk majd sétaközben,

ott ahol nem esik ránk az emberek gyanú 
sitó tekintete . . .  A rétet hosszú kanyarodás
sal szegi be a vasúti sínpár Távolabb van 
a kis állomás, mellette egy elhagyott kis 
örökzöld lugas. Ide vonulunk be, ha elfáradunk. 
Bokrétába kötjük a virágot, s ha Jolán pihegve 
vállamra hajtja fejér, elmerengve fülébe su 
gom csöndesen:

— Pihenj nyugodtan kis galambom, 
mondok én mesét.

Mesét, igaz mesét . . . Elmondom néki 
mit feledtem, megsúgom néki, a szerelmem, 
megkérem szépen, hogy szeressen és bocsás
son meg, hogy szólni mertem.

Magános, végtelennek látszó utczába 
tévedtem bojongás közben. Köröttem minden
re temetői hallgatás borult. Valami különös 
láz fogta el egész valómat. Az utcza hangtalan, 
sötét mélyében mintha egy fekete függönyt 
húztak volna fel hirtelen, szemem előtt lebe
gett délibabszerüleg a rét virágaival, rengő 
nyárfáivá’, a távolban kéklő hegyormokkal. 
Szinte hallottam a madárdalt, a patak cse
vegését. De csak egy pillanatra, azután is
mét koromfekete, kietlen sötét lett.

Emlékezem . . . Úgy mentem előre, 
mindég csak előre, mintha egy fekete, gyá
szos országon kellene áthaladnom, hogy el

juthassak a boldogság honába. Hosszú, hosszú 
idő múlva jutottam el halálos fáradtan rideg 
legénylakásomba s a mindössze néhány órai 
csillogtató reménykedéstől kimerülve dőltem 
le pihenni.

** *
Az ábránddal átszőtt lázas éjét arany 

sugaras szeptemberi nap követte. Korán oda
ültem a kávéház széles** üvegtáblája mögé és 
vártam.

Előttem húzódott el a körút zakatoló 
zűrzavarával. Az emberek jöttek-mentek, s én 
kerestem köztük Jolánt. Lestem, mikor pillan 
tóm meg bájos alakját a számtalan idegen 
között. Nem volt egy pillanatig sem egyforma 
a kép, ezernyi változat követte egymást, a 
beszivárgó zúgásból tömérdek hang hallatszott 
ki. Engem minden, minden hidegen hagyott. 
— Úgy tűnt fel nekem az egész, mint egy 
kép, amelybe nem öntött lelket a művész 
ihlete. Pedig minő édes emlék fog fűzni va 
Iaha ehhez a helyhez, ehhez a tájhoz ? Itt 
volt az első randevúnk . . .

És amíg merengve vártam, lelt-múlt az 
idő. Órák, negyedórák suhantak tova észre
vétlenül, egyre gyorsabban . . . Szorongva 
ültem helyemen. Egyszerre fényes fogat ro
bogott el a kávéház e lő tt: a Komorányi gróf
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vezet tárgyalasara május 15 re hivandó össze 
újabb közgyűlés.

A munkás- és cselédügyi statútum kidol
gozását a gazdászati szakosztályra bízták, 
melyet a polgármester fog — ez alkalomra 
— nehány az ügy iránt érdeklődő képvise
lővel kiegészíteni.

E hatarozathozatalok után két inter
pellációféle is volt volna, de ezekre a pol
gármester érdemi választ nem adott.

A gyűlés délelőtt 10 órára véget is ért.

E ö rtö n m u n k ás és k isiparos.
Az újabb időben minden állam-kormány 

férfiai gondolkodóba estek a kisiparos osztály 
pusztulása fölött. Nincs még ugyan elpusztulva 
nálunk sem a nemzettestnek ez a kivaló része, 
de határozottan a züllés útján van s ha 
mentő kéz nem nyúl feléje, hogy kiemelje 
mai helyzetéből, úgy a munkásosztály és a 
gyáripar között mielőbb beáll a folytonosság 
hiány, melyet ez az osztály állandóan ki
töltött.

Nálunk vajmi keveset tettek a kisiparos 
osztályért. Baross Gábor figyelme fordult elő 
szőr feléjük. Figyelme két irányú volt: egy
részt elhárítani előlük a megélhetés akadá
lyait, másrészt felszerelni őket mindama esz
közökkel, melyek segélyével munkáikat meg
sokszorosítják, termelvényeiket értékesíthetik 
s hitelképességüket fokozhatják. Ez utóbbi 
célból szervezete az ipari szövetkezeteket, 
rendezte úgy a fővárosban, mint a vidéken 
a munkagép kiállításokat, majd később, a 
közelmúltban a hitelszervezés munkálatait is 
foganatba vették, a nagyszabású központi 
szövetkezeti bank felállításával.

Mindezekért hálára van kötelezve a kis
iparos osztály, mely kezd felocsúdni, meg
erősödni s igy fokozottabb mértékben a ha
zának hasznára válhatni.

Azok az akadályok azonban, melyek a 
megélhetés, a termelhetés és értékesítés elé 
gördültek, még elhárítva nincsenek. Ezek kö
zött leghatalmasabb s legveszedelmesebb a 
fegyencipar versenye.

Számtalan ankét, tanulmány, röpirat, 
panasz, rendelet stb. lett szüleménye annak 
a mozgalomnak, mely részben az érdekelt 
kisiparosok köréből indult ki — de eddig 
pozitív eredmény nélkül.

A múlt évben a kereskedelemügyi mi
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kocsija, gummikerekein, szinte kigyószerü 
simasággal gördült el a többi kocsi között.

Magam sem tudom, miért döbbentem I 
meg úgy láttára és miért lopózott a szivem- j 
be hirtelen ábrándűző szomorú sejtelem . . . 1 

Jolán nem jött el . . .
Kimondhatatlan komor bánat szállott . 

reám, azt hitem, megőrülök. Sietve hagytam 1 
el a kávéházat. Amint kiléptem, a hűvös kissé I 
magamhoz téritett. Előttem kanyarodott el a ! 
körút, jobbról-balról homályos ködbe veszett | 
el szemem előtt. Az emberek, csupa idegen j 
emberek jöttek-mentek, kocsik robogtak össze
vissza. A szürkület lomhán terjesztgette óriási 
szárnyait a város fölé. Itt-ott már kezdtek 1 
kigyulni a lámpák, az utcza megélénkül ilyen- 1 
kor . . . minden úgy van ime most is, mint 1 
szokott lenni máskor, közönségesen.

És én ? Tulajdonkepen miért is vagyok 
én szomorú ? Itt, a nagy város ezernyi hangból
összeszúrödött zajában minek sóhajtozom ? Ki 
hallja meg ? Kinek van köze hozzá ? Ki mond 
hatná meg őszintén, ha kérdeném : miért 
csalódtam ? Nalamnál bölcsebb emberek ta 
lán azt is be tudnak bizonyítani, hogy nincs 
jogom, sem okom erre a vigasztalan bánatra. 
Talán igazuk van. Hisz elvégre nem történt 
semmi különös, csak sivár szürkületre vált 
egy napfényes, bajos délután.

Nemeskéri K. Z.

niszter maga azt válaszolta egy nála járt 
küldöttségnek, hogy oda törekszik, miszerint 
a fegyházmunkát az ipar teréről elvonja s a 
mezei munkára alkalmazza. Egybehangzóan 
nyilatkozott ugyancsak a múlt évben a köz
vetlenül érdekelt igazságügyminiszter is, aki 
kijelentette, hogy fokozatosan fogja életbe
léptetni a fegyenceknek mezei munkával való 
foglalkoztatását. Hozzátette, hogy a fegyen- 
cek ipari készítményeinek 30—40 százalékát 
különben is külföldön értékesítik s ki van 
kötve szerződésszerüleg, hogy a helyi háziipar 
kímélése céljából a készítményeket ne helyben 
adjak el.

Hát ezek igen szép nyilatkozatok s az 
érdekelt kisiparosok meg is nyugodtak benne. 
Időközben aztán oly adatok birtokába jutottak, 
melyek éppen nem megnyugtatók, úgy hogy 
az ősszel Kolozsvárott tartandó ipartestületi 
gyűlés egyik legfontosabb pontja lesz a fe- 
gyenc ipar ellen megindítandó akció.

S kisiparosainknak jórészt igazuk van, 
Es ily viszonyok mellett nem csoda, ha föl 
jajdul a kisipar, oltalmat s orvoslást kér, 
hogy megélhetését biztosítsa.

A fegyencmunka előbb büntetés, majd 
később javító eszköz volt, legújabban pedig 
állami jövedelmi forrássá lett.

Áz érdekeltek ez utóbbi elv kidombori- 
tása után léptek csak akcióca, úgy hogy 
Magyarországon kívül egyedül csak Délame 
rika némely államaiban adják bérbe a fe- 
gyencek munkaerejét vagy bocsátják azt ver-

j senyre a  kisiparral szemben. A mezőgazda- 
sági térre terelte át a legtöbb művelt állam 
a rabmunkaerőt s nem sikertelenül. Először 
e munka fáradságosabb s büntetés végrehaj
tására alkalmasabb, másodsorban mert a 
mezőgazdaság terén még nem igen rendelke
zünk — különösen némely ágban nem — 
fölös munkaerővel. Ausztriában például a fe
gyelmeket legnagyobb részben erődítésekre, 
kopár hegyek befásitására s hasonló munkára 
használják fel.

Anglia törvényhozásilag eltiltotta a fe 
gyencmunka produktumainak bevitelét, ki
mondván azt, hogy e produktumok erős és

’ nem becsületes versenyt támasztanak a gyár
iparral szemben.

Nálunk 1883-ban tartottak ez ügyben 
nagyszabású szaktanácskozást, kimondván, 
hogy a rabok munkaerejének bérbeadását 

- mellőzni kell; a rabok oly iparcikkek terme
lésére szoritandók, melyek külföldről hozatnak 

i be; harmadszor a rabiparcikkek az igazság
ügyi s más kormányzati ágak szükségleteinek 
kielégítésére szoritandók ; a termelvények az 

j előállítás helyéről lehetőleg távol vidéken ér
tékesítendők s a mezőgazdasági rabok házi
iparral foglalkoztatandók.

Megbízható helyről adják most hírül 
az országnak, hogy az uj kereskedelemügyi 
miniszter a kereskedelemben elharapózott 
tisztességtelen verseny ellen intézkedéseket 
tesz. Ebben az ügyben bizonyára tekintetbe 
veszik a rab-ipart is, mert bármit beszélnek 
a börtönügyek tudósai : a kisiparossal szem
ben az sem más, mint tisztességtelen verseny.

Ú j d o n s á g o k
Szentes, 1899. április 16.

— Városi képviselőválasztás. Holnap 
iesz városunkban az altalános városi kép
viselőválasztás, mikor a kilépő 50 városi kép
viselő helyére újakat választ a szavazó pol
gárok bizalma. A szavazás reggel 9 órától 
bezárólag délután 4 óráig tart és polgártár
saink tájékoztatásai a ezúttal újból közöljük a 

szavazóhelyiségeit. Az I.
kerület szavaz a református egyház tanács
termében (vármegyeház mellett); a II. kerület 
a városi birtoknyilvántartó hivatalban; a III. 
kerület Papp László rtf. tanító felsőpárti is 
kólájánál, a IV. kerület Papp Antal ref. tanító 
felsőpárti iskolájánál, az V. kerület a Kovács 
János ref. taniló felsőparti iskolájánál, — e 
kerülethez tartoznak a külterületből; Hékéd, 
Felsőiét, nagyhegyi szőlők, Kis- és Nagy
tőke és Szt. László; a VI kerület a katoliku (

tiz választókerület

egyház tanácstermében; a VII. kerület a Vil
logó melletti katolikus iskolában; a VIII. ke
rület a kiséri katolikus iskolában; a IX. ke
rület a kiséri ref. iskolánál, végre a X. kerület 
a város túl a kurcai tanácskozó termében. E 
kerülethez tartoznak a következő külhatárok: 
Nagy-nyomás, Lapistó, Alsórét, Berek, Berek
hát, Bereklapos, Zalota, Jaksor, Nagykirály
ság, Királysági járandóság, Eperjes, Veker 
hát, Vekerzug, Kaján, belső- és külső Ecser, 
Veresegyháza, Pankota és Mucsihát. Nehogy 
a kedélyek ok nélkül felizgattassanak, abszo
lúte nem foglalkoztunk a képviselőválasztás 
kérdésével semmi irányban sem. Most azon
ban azt a figyelmeztetést intézzük pártunk 
tagjaihoz, hogy amely kerületekben pártunk 
akcióba lép, minden ellenlistától eltekintve, 
kizárólag a n e v ü k r e  c í m z e t t e n  m e g 
k ü l d ö t t ,  v a g y  n e k i k  s z e m é l y e 
s e n  á t a d o t t  s z a v a z ó l a p o k k a l  
s z í v e s k e d j e n e k  s z a v a z n i .

—  Pályázat ösztöndíjra. A Horgosi-Ká- 
rasz alapítvány egy — leánygyermek által 
elnyerhető ösztöndija üresedett meg Csong- 
radvármegyénél, melynek elnyerésére C s a t ó 
Zsigmond dr. alispán most pályázatot hirdet. 
Az ösztöndíjért csakis az elemi tanulmánya
ikat már befejezett leánygyermekek pályáz 
hatnak, ha tanulmányaikat valamely nyilvános 
hazai tan- vagy nevelőintézetben kitűnő siker 
rel folytatják. A pályázati kérvények május 
10-én délután 5 óráig nyújthatók be, a vár
megye törvénhatósági bizottságához címzetten, 
az alispani iktatónál. A pályázás közelebbi fel
tételeit lapunk mai szamának vonatkozó hir
detésében találják az érdeklődők.

—  A Vadnay-Sima párbaj hosszas huza
vona után végre f. hó 13-án nyert elintézést 
egy budapesti vívóteremben. A párbaj lefolyá
sáról ugyanaz nap este érkezett az első biztos 
távirati hir a kaszinóba, mely arról szólt, hogy 
úgy a főispán mint S i m a  könnyű karcolást 
kaptak fejükön, ezen fölül S im a  Ferenc 
ugyancsak a fejére két lapos vágást. A felek se
gédeik kíséretében, kibékülés nélkül gyalog tá 
voztak a vívóteremből és V a d n a y főispán 
még az nap este megjelent a szabadelvű parti 
klubban, hol örömmel üdvözölték a párbaja 
szerencsés kimenetele alkalmából.

—  Hivatalvesztésre ítélt fogalmazó.
K o n c z Elek, Szentes város adóügyi híva 
tálánál volt és állásától felfüggesztett fogalmazó 
fegyelmi ügyében C s a t ó Zsigmond dr. alis
pán a napokban hozta meg az I-ső fokú Ítéletet 
mely hivatalvesztésre szól és f. hó 14-én lett a 
városhoz, kikézbesités végett, a vármegyéről 
expediáivá.

—  Államsegély a református iskolának.
Egy előző számunkban adtunk róla hirt, hogy 
a közoktatásügyi miniszter, a szentesi izr. 
egyház indokolt kérelmére, tárcája terhére 
átvállalta az egyház 3 elemi iskolai tanitójá 
nak ötödéves korpótlékát és e célra évi 150 
irtot kiutalványozott. Most arról adhatunk 
hirt, hogy ugyanilyen kedvező elintézést 
nyert a szentesi református egyház hasonló 
kérvénye is. A közoktatásügyi miniszter 18 
református elemi tanitó ötödéves korpótlé- 
kát vallalta cl tárcája terhére és e címen az 
egyháznak évi 900 frtot utalványozott ki.

— A gyorstáviratozás sikere. Érdekes 
kísérletek folytak a kereskedelemügyi minisz
térium műszaki közegeinek közbenjöttével 
Budapesten, az Egger cégnél, a gyorstávira- 
tozas terén, melynek feltalálója F ó l i á k  An
tal foldink, a F ó l i a  k Sándor dr. varm. 
főorvos fia, aki szenvedélyes kutató az elek
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trotechnika terén. A kisérietek, mint ben 
nünket értesítenek, fényesei ttíntették ki az 
elmés találmány használhatóságát amennyiben 
25 másodperc alatt 500 szó volt távirás út
ján továbbítható. A minisztérium most egy 
hosszab főtáviró-vonalat bocsát a feltaláló 
rcudlkezésére, hogy azon a gyakorlati kivihe
tőség tekintetében is aprobálja találmányát.

— Helyszíni tárgyalás. Az átépítés 
alá kerülő algyői vasúti hid tervei közszem
lére vannak kitéve és a hídépítés ügyében 
május hó 19-én tartják meg az algyői vasút
állomásnál a helyszíni tárgyalást, melyen 
vármegyénk képviseletében C s a t ó Zsig- 
mond dr. alispán és az államépitészi hiva
tal egyik műszaki közege fognak résztvenni.

— Munkásokmányok. A becsületes munka 
jutalmának lélekemelő ünnepe, mint már meg
írtuk, f. hó 23-án lesz a vármegyeház nagy
termében, mikor V a d n a y  Andor dr. fő
ispán három, becsületes munkában megéleme- 
Icdett gazdasági szolgának és ugyanennyi 
gazdasági munkásnak átfogja adni a föld
művelésügyi minisztérium által részükre ki
utalt 50—50 frt jutalomdijon felül, a  minisz
ter által kiállított elismerő dicsérő okmányokat 
is. Az ízléssel kiállított, aranykeretbe üveg alá 
foglalt e dicsérő oklevelek, külön-külön minden 
megjutalmazandó munkás nevére kiállítva 
már megérkeztek a vármegyéhez. Az okmá
nyokon Hungária allegorikus alakja áldóan ter
jeszti ki karját egy magyar munkás felé, ki 
mellett — kicsiny gyermekét magához ölelve, 
egy magyar munkásnő kuporog a földön 
A háttérben a felkelő nap a falu körvona
lait aranyozza be derűs sugárkévével, mig az 
előtérben, a munkás lábánál kévébe kötött le
aratott gabona és több munkáseszköz hever. 
A diszokmány igazi ékessége lesz a kitünte- 
tendök egyszerű hajlékának, melyre bizonyo
san nemes büszkeséggel fognak feltekinteni 
a késő ivadékaik is. A munkásokat kitüntető 
emez ünnepélynek nagyobb jelentőséget fog 
adni annak széles kerete, mert a gazdasági 
egyesület elnöksége az abban való részvételre 
meghívja az összes tagokat, kik bizonyosan 
nagyobb számban sereglenek majd össze a 
becsületes munka ünnepére.

— Dedómegnyitá8. A városi felsőpárti 
kisdedóvó folyó hó 14-én ismét megnyílt. 
Felhívjuk e körülményre a szülék figyelmét 
azzal, hogy kicsinyeiket most már minden 
aggodalom nélkül adhatják fel az óvodába.

— Egyleti gyűlés. A szentesi kerékpár 
egylet ma délután 4 órakor gyűlést tart a 
vármegyeházán, az alispáni elfogadó teremben. 
A gyűlésen való megjelenésre ez úton is fel- ' 
kéri az egyleti tagokat az elnökség. |

— Mulató asszonyok. A f. hó 14ről ! 
15 re viradó éjszakán, 11 órakor a negyedik 
tizedben cirkáló rendőrőrjárat nagy zajt hal
lott az Ábel Klára korcsmájában. A korcsma
ajtó zárva volt és ahogy a rendőrök beko
pogtak, két duhajmód mu’ató asszonyt ta 
láltak az ivóban : H a v a s i  Francit, aki 
szentesi és akit azzal bocsátottak el, hogy I 
másnap jelentkezzék a kapitányságon, meg 
G y o v a i Franczi csongrádi asszonyt, akit 
— miután kissé gyenge elméjű, — bekísér
tek. A bekísért asszony aztán, mikor vallatóra 
fogták, beismerte, hogy Csongrádon 200 frtot 
lopott, abból ruházkodott ki és mulatozott. 
Nem olyan gyenge elméjű hát, amilyennek 
látszik és át is adják a fenyitő bíróságnak.

— Vizsgálat a kapitányságnál. A V a d -  
nay Andor dr. főispán által hetek előtt meg
kezdett hivatalvizsgálat eredményeképen most 
beható vizsgálat folyik a városi rendőrség 
ügykezelésében. A vizsgálatot T a r y István 
várm. aljegyző teljesíti, aki immár három 
napja foglalkozik ezzel a munkával.

— Vásár. M.-Túron f hó 29 én és 30-án 
lesz az ide i' avaszi országos vásár megtartva, 
melyre vérm entes helyekről mindenféle 
lábasjószág felhajtható.

— A rendőri kihágás! ügyek. Az alka 
pitányi hivatalban vizsgálat útján felderített 
szabálytalanságok és visszaélések miatt a 
kihágási ügyek elintézését a főkapitány ügy
körébe utalták át. A r a d y Kálmán főkapi
tány látta el azóta ezeket az ügyeket, most 
azonban előterjesztést tett a tanácshoz, hogy
— miután nem forog fenn további ok arra, 
hogy ezután is ő intézze el a kihágást ügye
ket, ossza azokat vissza a városi tanács 
D ö m s ö d y  József h. alkapitány ügykörébe.

— Hullaház vizsgálat. A felsőpárti teme
tőben B u z i  rendőr a napokban tartott hulla
ház vizsgálatot, melyről azt a jelentést terjeszti 
most a kapitányság elé, hogy a református 
nagytemető hullaházát minden tekintetben 
rendben találta, ellenben a református kiste
mető hullaháza nagyon kívánja a tapasztást 
és meszelést, mig a katolikus kistemetőben, 
igv mondja a jelentés, egyáltalában nincsen is 
hullaház.

- Vőlegények és a Budapestre rándulók
figyelmébe ajánljuk azon remek szép éksze
reket és ezüst-árúkat, melyek a kolozsvári 
prot. szeretetház javára rendezett sorsjáték- 

| ból visszamaradtak és Benedek Gábor és 
I Testvére ékszerészeknél, Budapesten, Kossuth 
I Lajos-útoa 17. szám alatt bámulatos olcsó el 
j adásra vannak kiállítva. Ezen megbízható 
I cég, melynek tulajdonosa 30 évi fennállás után 
■ a magánéletbe vonul vissza, feloszlásban van 
i és f. évi augusztus 1-én teljesen megszűnik, 
i Ennek következtében az összes arany- és 

drágakő ékszereit, ezüstárúit és svájci zseb
óráit még a beszerzési áron alul is eladja. 
Evőkészletek 13 pr. ezüstből grammja facon 
nal együtt 5 kr. (3)

Irodalom .
A »Vasárnapi Újság* április 9 ki száma 

24 képpel s a következő tartalommal jelent 
meg: »A miniszterelnöki palota* (képekkel), 
Kiősz fényképei után.) — »A Széli család* 
(Széli Kálmán szülőinek arcképével.) — »A 
Nagyváros utcáján: I. Tavaszi eső. II. Vad- 
ludak a  város felett * Költemények Lampérth 
Gézától — Regénytár : >Csáth vitéz « Élbe 
szélés. Irta Rákosi Viktor (Linek Lajos raj
zával.) — >A vadliliom.* Regény. Irta Theuriet 
Andrée. Franciából fordította G. Cserhalmi 
Irén (a párisi kiadás eredeti illusztrációival.)
— >Isaszeg«. Emlékezés az 1849. április 6-ki 
isaszegi csatára. Régi honvédtől. — >Az 
első magyar komédiás.* Életkép. Itta Szívós 
Béla. — »Ernő főherceg* (arcképpel). — 
>Bűnös szerelem.* Császár Imre uj színműve 
a Nemzeti színházban. Szüry Dénestől. — 
>Siposs Antal* (arcképpel és képekkel a 
Siposs 25 éves jubileuma alkalmából neki át
adott albumból.) Szalay Károlytól. — Köl 
temények a Siposs-albumból.) »Sipos Antal
nak* Endrődi Sándortól. »Emléksorok.* Szalay 
Károlytó'. — »Kossuth tószegi szobra* (kép
pel.) — >A miniszterelnöki palota termei* 
(képekkel.) — Irodalom és művészet, Köz
intézetek és Egyletek, Sakkjáték, Képtalány, 
Egyveleg stb. rendes heti rovatok.

Vasárnapi Újság előfizetési ára negyed 
évre 2 frt; >Politikai Újdonságok* kai együtt 3 
frt. Merendelhető Franklin-Társulat kiadóhiva
talában (Budapest IV. kér. Egyetem u. 4 sz ) 
Ugyanitt megrendelhető a Képes Néplap* • 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
egész évre csak 2 frt 40 kr, félévre 1 frt 20 kr

Fűzet az indiai művészetről. A csodá
latos báju, mesevilágba való, dúsgazdag, buja 
indiai művészetről egy kis füzet jelent meg leg
közelebb. A füzet főként az indiai épilőművé- 
szettel foglalkozik, s sokat beszél az ellorai hí
res sziklatemplomról. A déli stílus e legészakibb 
remeke a VIII. században keletkezett. Még pe
dig sajátságos módon. Nem a fala emberi mun
ka, hanem az ürege. Nem odahordták az épí
tőanyagot, hanem elhordták a hegyet, csak ott 
hagyva meg a természet alkotását, a hol az

embernek falra volt szüksége ; 50 láb lépés,
2 70 láb mély templomudvart vájtak a hegybe. 
Az udvaron belől megmaradt a hegy tömege, 
s ezt átalakították templommá. A templom négy- 
szögletes „vimána", legfelső koronázata 90 láb 
magasan van a föld felett. A falakat az indiai 
mythológiából vett képek díszítik, s a nagy hős
költemények alakjai. Sajnos, India gazdag mys- 
ticismusának kevés ismerője van, művészetét 
kevesen tanulmányozzák, pedig a díszítő formák 
ily páratlan gazdagsága sehol másutt nem talál
ható. Ezért is igen nagy szolgálatot tesz e füzet, 
mely gyönyörű képekben s a tudomány mai 
színvonalán álló szövegben magyarázza e sajá
tos cultura szülötteit, e buja föld termékét 
melyet nem ártana a művészet számára még 
egyszer felfedezni. A füzet természetesen a 
„Nagy Képes Világtörténet" legújabb füzete. 
Az egész munka 12 kötetből fog állani. Szer
kesztője Marczali Henrik. Egy kötet ára disz
kütésben 8 frt, füzetenkint is kapható. Megjelen 
minden héten egy füzet, á 30 kr. Kapható 
Révai Testvérek könyvesházában (Üllői-ut 18) 
s bármely hazai könyvkereskedésben.

Népesedési mozgalom.
1899. hó 8-töl április 15-ig

Házasságot kötöttek: István László Feny
vesi Juliánnával, Veres Lajos Balog Eszterrel, 
Molnár Jószef Kovács Francziskával, Lakatos 
Ferencz Lakatos Éva, Czakó Péter Szabó 
Juliánnával, Pataki János Vári Zsuzsannával, 
Paksi János Czakó Eszterrel, Béder Móricz 
Spitzer Eszterrel, Kiss Sándor Papp Eszterrel, 

Születtek : Csúcs Margit, Sűlyős Ferencz
Farkas Juliánná, Lakos Sándor, Darabos Ju 
liánná, Magyar Krisztina Ida, Molnár Imre, 
Szabó Lajos Magyoska Mária, Szabó Rozália, 
Pusztai Sándor, Kérdő Erzsébet, Bérezel i 
Mária, Kovacsik Gyula,

Elhaltak'. Szegedi István 10 hó, tüdőlob. 
Paszti József 13 év, szivbélhártyalob. Tanie- 
rányi Imre 17 hó, hőrglob. Túrák Bálint 12 
hó, ránggörcs. Mortok Rozália 2 hó. tüdőhu- 
rút. Piti Rozália 31 év, szivtúltengés. Böször 
ményi István 42 nap, ránggörcs. Csányi Já
nos 73 év, agyszélhűdés. Balog Judit 6 év, tü 
dőlob. Kanász Szabó István 17 év, tüdővés?. 
Kosa Joszef 77 év, végelgyengülés. Lakos 
István 7 hó, kanyaró. Fekete Nagy József 
1 hó, tüdőhurut Miskolczi Lídia 12 év, veselob. 
Dömsödi Mihály 67 év, gyomorrák, Pósa Ja 
nos 2 év, hörglob.

Vasúti m enetrend.
I I .-9 I .-V á s á r h e ly —S z o ln o k .

Vásárhelyről indul 7 ó ia 40 perc reggel, 4 óra 
07 p. délután és 8 óra 10 p. este.

Mindszentről indul 8 óra 47 p. reggel, 5 óra 08 
p. délután és 9 óra 1 7 p. éjjel.

Szegvárról indul 9 óra 10 p. délelőtt, 5 ^ra 30 p. 
délután és 9 óra 40 p. éjjel.

Szentesre érkezik 9 óra 30 p. délelőtt, 5 ó 49 p. 
délután és 10 órakor éjjel.

Szentesről indul 5 óra 55 p. reggel, 11 óra 16 
p. délelőtt és 6 óra 09 p. este.

Tőkéről indul 6 óra 14 p. reggel, 11 óra 36 p- 
dé lután és 6 óra 26 p. este. 
Kun-Szent-Mártonból indul 7 óra l l  p. reggel-

12 óra 35 p. délután és 7 óra 27 p. este. 
Tisza-Földvárról indul 8 óra 01 p. reggel, 1 óra

29 p. délután és 8 óra 14 p. este.
Puszta-Tény őröl indul 9 óra 05 p. délelőtt, 2

óra 40 p. délután és 9 óra 19 p. éjjel.
Szolnokra érkezik 10 órakor délelőtt, 3 óra 4 2 p.

délután és 10 óra 06 p. éjjel.
S z o ln o k — H .-91.-V á s á r h e ly .  

Szolnokról indul 3 óra 55 perckor éjjel, 11 óra
36 p. délelőtt és 4 óra 48 p. délután. 

Puszta-Tenyőről indul 4 óra 45 p. éjjel, 12 óra
21 p. délután és 5 óra 35 p. délután. 

Tisza-Földvárról indul 6 11 p. reggel, 1 óra 43 p
délután és 6 óra 42 p. este. 

Kun-Szent-Mártonról indul 7 óra 10 p. reggel,
2 óra 44 délután és 7 óra 33 p. este. 

Tőkéről indul 7 óra 4 1 p. reggel, 3 óra 16 p.
délután és 8 órakor este.

Szentesre érkezik 8 óra 15 p. reggel, 3 óra 45
p. délután és 8 óra 30 p. este.

Szentesről indul 4 óra 50 p. éjjel, 8 óra 45 p
reggel és 4 57 órakor délután.

I
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Szegvárról indul 5 óra 13 p. reggel, 9 óra 09 

p. délelőtt és 5 óra 29 p. délután.
Mindszentről indul 5 óra 18 p. reggel, 9 óra 

45 p. délelőtt és 6 óra 05 p. este.
Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 p. reggel, 10 ó. 

37 p. délelőtt és 6 óra 57 p. este.

Laptulajdenos és felilós-sierkesitő: Dr. HATÉFFÍ FERENC 
Társ-szerkesztő: BÁNFALVI LAJOS.

E gy m ég alig  használt, jó  karban 
levő bicikli eladó.

Cim m egtudható  a kiadóhiva
talban. 3 — 3

Ü  zle t-m egny itás.
Van szerencsém  a nagyérdem ű 

közönség b. tudom ására hozni, hogy a 
Kossuth utcai özv. D obray Sándorné 
úrnő házában

Arany- és ezüst-műves üzletet
nyitottam , hol m inden szakm ám ba 
vágó Új m unkát és jav ításokat el
vállalok és s a jJ V tk e a s x í l e g ’ ju tá 
nyosán és pontosan készítek.

M iután tapaszta lata im at főváro
sokban szereztem  és m int önálló más 
városokban már huzam osabbideig mű
ködtem , ennélfogva ezen a téren  bá r
mely nagyobb céggel is versenyez
hetek, m iért is m agam at a t. közönség 
szives pártfogásába ajánlva vagyok

tisz te le tte l:
E ichenbaum  S.
arany- és ezüst-műves.

Hirdetmény.
Szentes város tulajdonát tevő T i

sza és Körös folyók halászati joga  — a 
két H oltkörös kivételével — az á r 
verés napjától 1902. évi ápril hó 8 
napjáig  te rjedő  3 évi idő tartam ra a 
f. évi ápril hó 24-én d. u. 2 órakor 
a tanácsterem ben  m egtartandó  nyilvá
nos szóbeli árverésen ki fog adatni. 
Közelebbi feltételek aló liro tt h iv a ta lá 
ban — a hivatalos órák a la tt m eg 
tek in thetők.

U tóaján lat nem fogadtatik  el.
Szen tesen , 1899. ápril. hó 14-én.

Novobáczky Győző,
3 — 1 gazd. tanácsnok.

H ird e tm én y .
Szentes város tu la jdonát tevő 

T isza és Körös parti 10 öles útakon 
ez évben term endő fű kaszáltatási-, va
lamint a K urcaoldalak ez évi leg e l
tetési joga, a helyszínén m egtartandó  
nyilvános szóbeli árverésen haszon
bérbe kifognak adatni, és p ed ig  :
II f. é. április 25-én, d. e. 8 ó rakor:

a T isza és Körös parti 10 öles 
utak a szegvári határtól fo ly ta tó lago
san a bökényi kompig,

d. u. 2 órakor :
a K örös túlsó partján lévő 10 

öles út a csongrádi határtól folytató
lagosan a  szelevényi határig ,

április 26 án d. e. 8 ó ra k o r :
A K urcaoldalak a szegvári h a tá r

tói folytatólagosan a M ayer Ida féle ■ 
kertig ,

d. u. 2 órakor :
a Vecseri foktól folytatólagosan 

a teési ha tárig , mely árverésre azzal 
hivatnak m eg árverezni kívánók, hogy 
az egy  évi bérösszeget az árverés a l
kalm ával tartoznak a kiküldött kezé
hez készpénzben lefizetni.

Szentesen, 1899. ápril 14-én.

Novobáczky Győző,
3 — 1 gazd. tanácsnok.

____________. S Z E N T E S  és V I P  E K E«

HIRDETMÉNY.
Szentes város tulajdonát képező 

Petőfi*szálloda Uri-utcai szárnyában 
az em eleten egy 3 szoba, előszoba, 
konyha és m ellékhelyiségekből álló 
tágas lakás, valam int a földszinten 
egy „tágas bolthelyiség f. évi április 
24 tül kezdve kiíldó, ajánlatok a ló l
irott tanácsnokhoz teendők.

Szentes, 1899, április 15.
Novobáczky Győző,

3 — 1 gazd. tanácsnok.
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Mc Cormick fűkaszálók, eredeti am erikai köszörukesziilékek,
[—j. széna^ereb lyék  és széna forgatók legjutányosabban beszerezhetők.H  Müller és Weisz cégnél B udapesten , VI., G yár utca G6. 
|Ojj|_15— 8 Szentesi képviselő: S zőke  I s tv á n
g a .s . iS B a B i lS R P io n i i ^ i l ^ ^ ,  7  ”

! ! !  Használjon ön FEG Y V ERK EREK EK ET ! 1!
6—1 Különös előnye:

w  utólérhetlen 
könnyű járás

(iiifjerőltrlfs nem létezik.)

Sleyi'i lcityvcrgyár
a  v ilá g  legnagyobb  k eró k p á rg y á ra

«  Árjegyzék ingyen és bérmentve, m  -
M agyaro rszág i vez érü g y n ö k  ég :

KANN és HELLER régnél 
B udapest, Váczi körút 62.

S E

Tiilili mini 51/ év óla sikerei liasznállalik.

.Az

E sz é k i Spitzer-K enó’cs
és az

E szé k i S a lv a to r-sz a p p a n
valódi minőségben csakis mint eddig, úgy ezenlúl j-

lC>iy:ók«-ii. F e l s ö v á r o s

D ienes C. J.-féle
gyógyszertárban

U«‘S5Kni ino«rv< ‘ii<l<MIi<>.t<>Szeplőket
m ájfoltokat

az összes bőrtisz- 
tátalanságokat b iz to so n  el

távo lit.

1 tégely valódi Spitzer kenőcs . 35 kr.
1 üveg valódi Spitzer-inosdóviz . 40 kr.
1 drb. valódi Salvator-szappan . 50 kr.
1 doboz valódi lyoni rizspor

3 színben . 50 kr. és frt.
1 tégely kézpaszta . . . . . 60 kr.

I - ' ig v e I i i ie z t « ‘l<5>* í
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beik 
tatolt védjegygyei el van látva és kéretik a t 
közönség, csakis DIENES-féle eszéki kenőcsöt 
15—4 és szappant kérni és elfogadni.

Í g E E S g 2 a í l i 2 2 8 S 8 8 8 S S á i S S re

Az Ezredéves Kiál- 
litáson  a  k iá llítá s i 

gsggíflTQ érem m el k itü n te tv e

P á r is , London 1S97: 
nagy  a ranyé rem  

Linz 18S9: A ran y 
érem •

b ú to r g y á r a  B é l í é s - C s a ln a , ,  Vasút utca. 1155 és 1156. s z .(S a jit ház.) Megyei telephon: Csaba 20 sz § £ ö

A I J . A M X )  N A G Y  B T 7 T O R K I  Á L L Í T Á S .  
[ §  Az egész o rszágban  p á ra tla n u l g a z d a g  v á l a s z t é k b a n

r a k t á r o n  v a n n a k  m i n d e n n e m n

háló-, ebédlő-, úri-szoba-, szalonberendezések stb. szőnyegek, függönyök nip
pes-ek stb. stb. a leg eg y szerűbb tő l a legfinom abb kiv itelig  a legizlésesebb és legd ivatosabb  

ra jzok  urán készítve.
A L i n d e n  k n t o r  s a j á t  m n l i e l y e i n k b e n  k é s e s ü l

és legolcsóbb g y á ri á ra in k  m elle tt 52—46
M I N D E N  V K I Í S E A Y  K I  V A N  Z Á l í V A !

881.|tk. 899.

Árverési hirdetményi kivonat.

A  szentesi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Vass Imre 
szentesi lakos végrehajtatónak Ruva Aulai 
szentesi lakos végrehajtást szenvedett elleni 
3o0 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az. árverési feltételeknek eleget nem 
te tt l'ekctc  Ignacz karara és veszélyére bánat 
pénzének elvesztése mellett a szentesi kir. já 
rásbíróság területén lévő, Szentes városában 
fekvő a szentesi 2415 sztjkvben. A. f .  3010 
r. sz. alatt foglalt ház és udvarból Ruva A n
talt illető fele részre s illetve a végrehajtási 
törvény 150 § ánál fogva az egész ház és
udvarra G00 írtban ezennel m egállapított kiki 
altási árban az árverést elrendelte és hogy 
a  fentebb megjelölt ingatlan az 1899. évi 
április hó \7-ik napján d c. 9 órakor ezen 
telekkönyi hatóság  épületében m egtartandó 
nyilvános árverésen a  m egállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlan becsárának 10 % vagyis 60 frtot kész
pénzben, vagy ovadékképes é rtékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat
pénznek a bíróságnál előlcges elhelyezéséről 
kiállít o lt szabályszerű elism ervényt (szolgai- 
talni.

Kelt Szentesen a kir. járásim  óság mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1899. évi m aicius hó 
12 ik napjan. KATK ICS. kir. aljbiró

M agas ju ta lék b an
részesülnek megbízható ügynökök, kik 
törvényszerűen m egengedett so rsjegyek
nek, részlelfizelésrrc való eladásával, egy 
nagy pénzintézet ( részvény társaság ) 
számlájára foglalkozni óhajtanak. Aján
latok >Mercator« címen : Eckstein Ber- 
nat hirdetési irodájába Budapest, V., 
5 —4  Fürdő utca 4, intézendők.
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S P E C Z IA L IS T A  
SÉRVKÖTŐKBEN. » ■ = -

, A  KELETI-féle csász. és kir. szab. 
SERVKOTU orvosi tekintélyek vélemé
nye szerint a legtökéletesebb ezen nem
ben, nem csúszik, nem gyakorol kelle 
metlen nyomást és eltávolítja célszerű 
szerkezeténél fogva az eddigi sérvkötők 
hiányát.

A KELETI-féle gummi sérvkötő ido
mítható pellottával, szarvasbőr védővel 
és biztonsági övvel.
Cs. és kir. osztrák-magyar és belga kir. szabadalom. 

K i t i i n t o t v e  "BviitsKelbei* 
aranyéremmel és iligzokműnnyal.

EGYOLDALÚ 6  FORINT. 
KÉTOLDALÚ 12 FORINT.

G y áram b an  készülnek  e z e n k ív ü l:
műlábak, műkezek, járó és nyujtógépek, egyenestartók (Hessing- 
féle rendszer), orthopadiai fűzők, haskötők, görcsérharisnyak 

és mindenféle guminiárúk urak és hölgyek részére. 
Megrendeléseket pontosan és diszkréten eszközöl:K  ’lC E  E  T  I  J .

csász. és kir. orvos-sebészeti mű- és kötszer gyáros 
H Í  I> A  P i  ; s  r l  : > .  (Alapittatott 1878.)

IV. K o r o n a h e r c z e g - ú t c z a  17 
Sebészeti niűszergvár gázmotor-erővel : I V .  K o s t ó l  lá 5 .

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Nem megfelelő kötőszerek készséggel becseréltelnek.

Á rak :

a©N
a

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Úton igen praktikus. Rövid használat után nélkijtözhetetlen.

O r v o s r e o d ő r i l e y ;  i n e g j v i z s u á l v H .  Bizonjitvány, Becs 1887. jul. 3.

22_ 12

Elismert iegjobb Jd’o g ' t t i s z t i l ő s z e r .
A száj kiöblítése pusztán fog- vagy szájvízzel nem elégséges a fo^ak teljes 

megtisztítására. Ehhez egy f o g t i s z t i t ó s z e r  használata feltétlenül szükrégcs.

SM~ M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .

M á r i a c z e 11 i 
Gyomorcseppek

Kitűnő hatásúak a gyomor be
a? SchutzmarK*

tegségi eseteinél nélkülözhetet

len és régtől ismert nepies háziszer étvágytalan
ságnál, gyomorgyengeségnél, bűzös lélegzésnél, 
felfúvódásnál, büfögésnél, kólikánál, gyomorégés 
nél, túlságos nyálkásodásnál, sárgaságnál, un
dornál és hányingernél, gyomorgörcsnél, szék
rekedésnél stb.

Fejfájásnál, a gyomornak étel vagy ital 
által történt túlterhelésénél, bélférgek, máj és 
hemorhoidális bajoknál is mint erős gyógyha
tású szer kipróbálva. Nevezett betegségeknél a 
Máriacelli gyomorcseppek évek óta a legjobb 
gyógyszernek váltak be, amit számtalan bizo
nyítvány igazol.

Ára egy üvegnek használati utasítással 
40 kr ; nagyobb üveg 70 kr. Központi szétkül
dés Brády Károly gyógyszertárából a »Magyar 
Királyhoz* Bécsben I. Fleischmarkt. 1.

Kapható minden gyógyszertárban. 
Főraktár : T  ö r ö k J o z s e f gyógyszerésznél

Budapesten, VI. Királyútca. 12. 22—19
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Hirdetmény.
Szentes város tu la jdonát tevő 

aprólö ldek (libalegelők) ez évi leg e l
tetési használatra azonnali készpénz- 
fizetés m ellett, az alább m egnevezett 
időkben, a helyszínén tartandó  nyil
vános szóbeli árverésen haszonbérbe 
ki fognak adatni, és p ed ig : f. évi 
április hó 18-án d. e. 8 ó rak o r: Weill 
csárda m elletti terület, m entőgát és 
m elléke, a hét ház m elletti terü 'e t ; 
ápril 18 án d. u. 2 órakor: bürkös-gát 
és m elléke a sápi gát v ég éig ; ápril. 
19 én délelő tt 8 órakor: vámházi gát 
és m elléke, felsőjárásból 900 nszgöl 
terület, haszonbéres íöldek melletti 
te rü le t; április 19-én délután 2 órakor : 
tőkei g á t és melléke, teési néhol k i
m arad t sarokföld, teési 300 nszgöl 
sarokföld ; április 20-án d. e. 8 órakor: 
telső csürhejárási apró földek, korsósok 
lakhelye m elletti földek, nagyvölgy- 
parton levő területek, baromvásártéri

és a Zsoldos melletti gödrös terü let; áp- 
ril 20 án d. u. 2 órakor; aradi út a fáol- 
áni határtól a vekeri csárdáig.

Szentesen, 1899. ápril. 9.

N ovobáczky Győző,
gazd. tanácsnok.3 - 3

5383
atisp. 899.

Csongrádvármegye alispánjától.

Pályázati hirdetmény.
A C songrádvárm egye törv. hat. 

kezelése alatt álló Horgost Kárász 
alapítványnál m egüresedett és csak 
leánygyerm ek részére adományozható 
egy ösztöndíjas hely betöltése é rd e 
kében ezennel pályázatot h irdetek és 
felhívom az ezen ösztöndíjat elnyerni 
óhajtókat, hogy az alapítványi okirat 
értelm ében felszerelendő pályázati kér
vényeiket legkésőbb f. évi m ájus 
10-ik nap jának  d. u. 5 órájáig a 
törvényhatósági bizottsághoz címzetten 
az alispáni iktató hivatalnál nyújt
sák be.

Az alapítványi okiratnak a p á 
lyázat feltételeit tartalm azó ren d elk e 
zései a követezők :

4. §. A 3-ik § bán m eghatározott 
módon létesített alapítványban csak 
azon hazai tanintézeteket látogató nö
vendékek részesülhetnek, kik elemi

I tanulm ányaikat már befejezték, vagy 
' az elemi iskolán felulálló bármely nyil- 
1 vános hazai tanintézetnek s nevelőin- 
i tézetnek növendékei az alapítványi 
i ösztöndijakat az illető növendékek, 

tanulm ányaikban való jó sikerreli elő-
I haladás mellett, azoknak ily hazai 
I nyilvános tanintézetben! teljes bevég- 
, zéséig — élvezendik.

5. §. A szóban forgó alapítványi
, helyek elnyeréséért folyamodó növen

dékek tartoznak igazolni, hogy m agyar
■ nem zetbeliek s Csongrádm egyebeli il

letőségűek, továbbá, hogy mint jeles
! tehetségű tanulók kellő erkölcsi vise- 
' le te t és szorgalm at tanúsítottak, végre

hogy árvák és vagyontalanok.
8. §. A hagyományozó szüleitől 

néhai Horgosi Kárász Istvántól és Fáy 
Kunigundától negyedizig  leszármazó 
utódok, bár nem árvák lennének is, az 
ösztöndíjak elnyerésében mások fölött 
elsőbbséggel birnak.

9. §. Az alapítványi helyek el
nyerésére pályázó növendékek erkölcsi 
viseletéről, tanulási képességéről és 
szorgalm áról kivánt bizonyitvány azokra 
nézve, kik m ég csak elemi tanulm á
nyaikat végezték be, a községi tanító, 
vagy tanítói testület m eghallgatásával 
az illető községi iskolaszék által, azokra 
nézve pedig , kik az elemi iskolán már 
felül álló bármely nyilvános tanintézetbe 
vagy nevelő intézetbe vannak felvéve, 
az illető tanin tézet Igazgatósága által 
dllitandó ki s az ily bizonyítványokban 
különösen kimondandó, vájjon az illető 
növendéket az — iskolaszék vagy tan 
intézeti Igazgatóság  az ösz tönd j e l
nyerésére, e se tleg  az ösztöndíjban való 
további részesítésre érdem esnek ta r t
ja-e ?

Szentes, 1899. április hó 10 én.
Dl. Csató Zsigmond.

alispán.
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Van szerencsém a n. érdem ű kö
zönségnek szives tudom ására  adni, 
hogy °a tyúkpiacon W e isz  B e -n á tn é  
h ázáb an  lévő üzletem ből a ra n y , 
ezüst és é k s z e re k e t és china ezüst 
tárgyakat a mai naptól

beszerzési áron
adom el, m iután az é k sz e rü z le tte l 
te lje sen  fe lh ag y o k , csupán dúsan 
felszerelt

í n  raktárt is óra j a v M t l y l
tartok fenn — továbbá o p tik a i m ű 
és lá ts z e re k e t és valódi ta i té k  á r ú 
k a t  a legjutányosabb árak  m ellett 
fogok árúsitani.

O rajavitásokat pontosan és lelki- 
ism eretesen, 2 évi jó tá llás m ellett a 
lehető legolcsóbban vállalok fel.

A nagyérdem ű közönség régebbi 
bizalmát továbbra is kérve.

Szentes, 1899. ápril. hó.
T isz te le tte l:

R é d lin g e r  Lajosné,
2 — 2 órás és ékszerész.

Csakis ezen vé(|je(|;|yel valódi. Utánzások miatt nagyon ügyeljünk a Schaffsr Róza névre.

12— 12 S z é p s é g  l i a t í i l o i n !
Ezt a legdrágább kincset m egszerezhetni eddig csakis a

Mme Rosa Schaffer
ik 'Iv . «’»k ]csiinui*iii ^ tx n lliiö iiö ,

I . ,  G r a b e n  1 -4 . állal löllatáll és használt szépitőszerek 
által sikerült.

PauíIoI* CS’ és k’r< S2táb., Minden höley-I (Ju litI  l a T l d ö ű l I l l  nekt ki egyszer próbálta, nélkülöz
hetetlen ; a bőrt vakító fehérré varázsolja és pompás zománca
alatt a bőrkiütések, anyajegyek és himlőjegyek is eltűnnek. __
A ráncokat és redőket kisimítja, a káros szépítő szerek áttal

T ö r v é n y e s e n  v é d v e *  kitágított likacsokat összehúzza és az arcnak Üde, rózsás, fiatal 
szint kölcsönöz. Ez az egyetlen púder, melynek használata után mosakodni lehet, ané’kül 
hogy szenzációs hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 írt 50 kr. és 1 frt 50 kr. 
f l ’ó m n  I '9 v i c c ‘1 llío  évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán tartja, esténkint 
b ír  I l i t  I (l V I d d íl l l l t  minden hölgynek használnia kellene Egy tégely 1 írt 50 kr.

megőrzi a bőr üdeségét, erősíti és a legkitűnőbb, biztos hatású to 
ilettviz. Egy üveg ára 2 frt 50 kr.

az Ib ii7. évi párisi és londoni nemzet
közi kiállításon nagy arany éremmel lett 

kitüntetve. Minden hölgynek, aki redőtlen, inárványfehér homlokot akar, legjobban ajánl
ható a cs. kir. szab. h o m l o k k ö t ő  darabonkint 1 frt 50 krért és a >S a v o n-R a v i s -  
s a n t e< kiváló szépségszappan hölgyek és urak részére, darabonkint 80 krért. Valameny- 
nyi készítményem csodálatos hatásáért teljes kezességet vállalok. Számtalan elismerő és kö 
szönő irat betekinthető a legmagasabb körökből és^csak diskréció miatt nem közölhetők 

Központi raktár : Rosa Schaffer, Becs, I., Graben 14

|  Eau ravissante 3 
|  A Ravissante créme, púder és viz

r. r m o i- p i :s c k -innirselcütjutttct* j>icAjí iro rccn iíw iQ gza iígxc innT rjnnrcsiiiK oiix  zjpig i e vtftűyrnyy

i * >«; i :  i t  i i  o  i :  n  - i .
V értisztitó  lat)d a ,C S a ,Í , ezelőtt á lta lán o s  labd acso k  neve ala tt; ez utóbbi nevel teljes joggal megérdemlik, mivei csakugyan 

alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna.
Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerűi ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, 
májbajok, kólika, vértolulások aranyér, béltétlenség és hasonló betegségeknél. Vértisztitó tuladonságuknál fogva kitűnő halassal vannak vérszegénység és az 
abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fáj
dalmakat sem okozzák, melynek folytán még a leggyengébb egyének,de még gyermek által is bevehetők.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J.-f é le ,  az »a r a n y b i r o d a l m i  a l m á h o z *  c í m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B é c s b e n ,  I., S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 5 krba kerül. Az összeg előzetes beküldésénél bérmentes küldéssel 
együtt: Egy csomag 1 frt 25 kr. 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 írt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 
csomag 9 frt 20 krba kerül.
N  B. Nagy elterjedésük következtében ezen la’xlacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt u tánoztatnak; ennek következtében kére
tik csakis Pserhofier J-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírásával fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátva.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fog/asz.ói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
intéztek ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azo
kat tovább fogja ajánlni.

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer ú r ! Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét 

5 tekercset az ön felülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferenc, Köln, Lindentlinl.

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én, 
Tekintetes ú r ! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezemel megróni : Én gyermekágyban meg
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó lab< ?csai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg ö n t ezért ezerszer. 
Nagybizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó
gyítani a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül 
szolgáltak. __  Knific Teréz,

Bécs-Ujhely, 18S7. november 9-én. 
Mélyen tisztelt ú r ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor. I 
hurutban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is mon.

dőlt, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbj tisztelettel _________ Weinczettel Josefa.

Eicbengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz, 27-én. 
Tekintetes úr! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felelt és azok.it, a hol csak alkalmam nyílik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés sze
rinti használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel __ Hahn Ignác.

Gotschdorf, Kolbach inellett. 
Szilézia, 18 86. október 8-án 

T. ú r!  Felkéiem, miszerint az ö n  vértisztitó labdacsaiból egy cső 
magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éten át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kuogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem, vágj ok tisztelettel Zwickl Anna.

Bernhardi alpesi fü liqueur.
■i frt 60 kr. >1, üveg 1 frt 40 kr. ' « üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenőcs,
és csúzos bajok, u. m .: genne-agy bántalom, tagszaggatás, isebias, migraine. 
deges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

Bernbard W 
Bregenzben,

O .-tól1 
i üveg

Angol csodabalzsam, 
Fagybalzsam •

PSERHOFER J. tői, egy üveg
P se rh o fe r J.-tö l. Évek óla a fagyos tagokra és minden

T a n n n p l n n i n  H a ib -p n n p Q P3er’lofer J" t8L Evek hosszu soraJ- CLlllJ U v i l i  11111 l l d j  JA v l lU v O ö ta  valamennyi hajnövesztő szer között 
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szelenczével 2 frt.
Á l f a l á n n o  b j - n i c ?  S teu d e l ta n á rtó l. Ütés és szúrás által okozott 
M l L d lC l l lU o  L d U d ö Z i sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebet 

(vagy gyúladt-mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 1 té- 
jgely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

50 kr Á H a l á n  n o  f i  o v i i  l ó  o ó  Bullrioh A- w . _tö1- Kitűnő báziszer a 
M lL u iI d i lU b  L lö Z  L1 bU “ ö U r03sz emésztés minden következményeinél

40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
L idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel , „ '-  j.r  ° '.1 csomag ara l forint.

u. m : főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb ellen

„Stoll“-féle Kolapraeparalumo, ut0n6KergJoroor. é,  kőbetegségeknél, 
KoIíl dlXir vagy bor, * l*ter * híl hter 1 frt GO kr, 11< liter 85 kr.

Golyva-balzsam, 
Élet

Pserhofer J.-től kitiinó szer golyva ellen, 
üveg 40 krajcár bérmentve 65 kraczár.

Ezen it t felsorolt készítményeken kivül, az osztrák lapokban hir
detett összes bel- ős külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vau

inak és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek - 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
küldetik , nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek.

fprágai csöppek) Pserhofer J.-től megrontott gyo-íValódiaknak 
v v v z jV IIU IO i mOr rossz emésztéí '

ellen kitűnő háziszer. egy üveg 2:

ü tifűnedv, j’8erl,ofer

___________  c sak  azok tek in th e tő k , m elyek  h aszn á la ti u ta s í tá s a  a
mór, rossz emésztés és mindennemű altesti baiok P se rh o fe r J . n év a lá írá ssa l és m inden eg y es  doboz fedele ugyanazon  

alái rá s sa l vörös színben  van  e llá tv akr., 2 üveg 2 frt.
bofer J.-től, egy általánosan ismert kitűnő háziszer,i 

rn , . hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegecskej
ara .,0 k r , 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

P S E R H O F E R  J .

Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan biintettetik.

GYÓGYSZERÉSZ „ZUM  G O LD EN EN R E IO H S  A P FE L .“
BECSBEN, I .  K ÉR., S ING ER STR A S SE 15. SZ. A. 6 6

azok.it
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A lig használt i i j  B i c i k l i  ked 
vező feltételek m ellett eladó.

Cint m egtudható  a kiadóhivatalba l.

Eladó ház.
Dr. Mikecz Ö dönnek őr. Lakos

féle 111. tized  281. sz. háza b é r b e 
a d ó .  ese tleg  e l a d ó .  3— 2

É rtekezhetn i a tulajdonossal.

Köszönetnyilvánítás.
Ö Fensége Salvator Lipót főher

ceg udvarmesteri hivatala. 51
Általános Asbestáru-gyár.
Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót 

Főherczeg r e n d k ív ü l  m e g v a n  e l é g e d v e  az 
asbesttalppal bélelt cipőkkel. 0  Fensége hosszabb 
gyalog kiránduláson használta e czipőket és érezte, 
hogy labai nem fáradtak úgy el, mint más közönsé
ges czipőknél. Küldök egy pár vadász-czipót, hogy an
nak a mintájára készítsenek másikat asbesttalpbélés- 
sel, ugyanannál a cipésznél s aztán küldjék ide.

H i s s z ü k ,  l io g y  e  v a d á s z é i  p ö k  é p  
o l y  j ó k  l e s z n e k  é s  é p  o ly  m e g f e l e l ő k ,  
a  m i n i  m e g f e l e l ő k  v o l t a k  a  s z a lo n -  
e z ip ó k .

Zágráb, 1898. julius hó 8-án
KRAHL, huszárkapitány.

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigaz
gatási bíróság elnöke, a következőket írja :

Tisztelt Doktor ur I
Az asbestbetétü cipők kitűnőeknek bizonyul

tak, szilárdan és puhán járok ; megszüut minden láb
fájásom, úgy hogy -- azt hiszem lábbajom semmi 
további orvoslást nem igényel.

Szives tanácsát köszöni
Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én.

Tisztelő hive:
WEKERLE SÁNDOR.

j r k  l i l l i  l í l í á j á s ! - w
Óvjuk lábainkat hidegtől,
nedvességtől és meghűléstől
Sem tyúkszem, sem izzadós láb. sem 
börkeményedés, sem lábbdag a n a t ,

sem lábégés.
Rövid idei Vjse]£8 után m egkönnyeb
b ü l a  já r á aa  annak, ki czipőjét dr.

H ögyes-féle, az egész  világon szabada lm azo tt 
a sb es tta lp b é lé s se l lá t ja  el.

Kettősvastajsáju 1 frl 20 kr.,egyszerű 60 kr., homoktalp 
40 kr., gyermekeknek fele.

Az asbesltalpbélés kitűnőségét legjobban bizo
nyítja, hogy a  cs. és k ir. közös hadseregnek  és 
a  m kir. honvédségnek  eddig 22500 p á r  szá l
lh a to t t .

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz elő 
leges beküldése mellett. Felvilágosítások, prospectu 
sok és köszönetnyilvánítások ingyen.

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény.

Á lta lá n o s  A sb e s tá rú  g y á r  
b e té ti  tá rs a sá g .

B u d a p e s t  VI S z ív  utca 8 sz.

Egyedüli elárusító r a k tá r :

Hoffmann Jakab
dvat kereskedése Szentesen.

Nagy kerékpár ra k tá r 5 .4
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy sikerült

D é lm a g y a ro rsz á g  első és le g n a g y o b b  k e ré k p á r  is v a rró g ép
l ő i ’i í l c t á v s i

h llllU  LAJOS
képviseletét ismételten megszereznem és igy Szentesen a főtéren fennálló üzletemetegy nagy választékú kerékpárraktárral
hoztam kapcsolatba, hol a VILÁGHÍRŰ

-llezö-U sárliely

Naiimiiini, Helical- 

Prrinier, Excdsior, 

Kayser, lldenr, Slyria, 

llrilzncr. rs amerikai 

kerékpárúk

olcsó áron jót

állás s kedvező 

fizetési feltéte

lek mellett 

kaphatók.

K erék p á r ja v ítá so k  sz ak sz e rű  m echan ika i m űhelyem ben  
olcsón és pontosan eszközökéinél,-. Dús választék felszerelesi cikkek es 
v a r r ó g é p e k b e n  Teljes tisztelettel :

WELLISCH VILMOS
'K é k  <-?-* b é r m e n t v e .

m ub in n  w n —  h ím . — u lt K iH m m — .un— aat g—. -sKraféJrargiwiiHii wi—  busbJ
f 5[s BIKSZÁDI

arappa!
és ism ertető

könyvecskével
bérmentve szolgál 

A
KÍTKEZELÖSÉG 

u i i í k z l á i x

(ázatmármegye.)

? 5 3 ^ 3  5 3 5 3  SZ

i k s z á d i
j neve? vidéki orvc 

külföldi és drága 
gjitó Itatása a I» 
óén bevált idült

;5 3 5

A
!ESSES®=Ü?S= BE SEB E SEB

ásványos gyógyvizet.
mely egyedüli a maga nemében, több 
Ilimévé? egyetemi orvo=tanir és bir

sük. hatásánál fogva fölébe beljezik a 
S elb rs  é? Glfiicbenbergi vizeknek. Gyó- 
l.- isx á tli  ásványos gyógyvíznek kitü- 
és heveny Iégcsóhurut, hangszalag hurut, 

vérköpés ellen Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő- 
csúcs hurutnál é kezdődő güin kórnál, továbbá kitűnő eredményt 
értek el a BIKSZÁDI VÍZ alkalmazása által emészthetetlenség, 
idült é? heveny gyomorhurut. máj- és epe hólyag bántuloinnái, & 
belek reinbe működésénél, vesehomokban szenvedőknél, görvély- 
kóro? daganatoknál, heveny é3 idült női bántahnaknál, mint speci- 
ficuni váll be.

i S l
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S
f i i !
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Bikszádi víz bérlője s a sztojkai viz főelárúsitói:

A L M E R  L A J O S  és K Á R O L Y
HS1 «*•>'!>« 11 V ili  l s i l í

s
ffli
s
g :
s -

fii
g
g '
fii
fii
fi!
fii

In
§5

z t o j k a i ásványvizet.
mint Erdély gyöngyét, nem hiába 
nevezték el magyar karlsbádi víznek, 

mert tényleg annak gyógyhatása, a szigorú diéta betartá
s á v a l : idült uyotnorbántalom, máj és epehólyag, valamint 

epekő bajoknál, nemkülönben czukorbetegségnél alkalmazva, 
valóságos csodákat művel, kitűnő hatású a SZTOJKAI ÁS

VÁNYVÍZ a légzőszervek összes bán latinainál, valamint a női ba
jok és görvélj kóros bántalmaknál is. - A SZTOJKAI ÁSVÁNY
VÍZ dús szénsavtarlalmánál fogva, akár borral, akár gyümölcs- 
szörppel vegyítve, mint kellemes üdítő ital párját ritkítja. A SZTOJ
KAI ÁSVÁNYVÍZ hosszas használata az ép szervezetben elváltozá-t 
nem idéz elő s igy a rossz ivóvizet is pótolja bármely vidéken, 
annyival is inkább, mert hosszabb állás után nem csapódnak ki 
belőle a szilárd alkotórészek, mely tulajdonsága lehetővé teszi a 
tengeren túli szállítást. 10-4

Főraktár: E i s l e v  L a j o s
fűsz - és cseni.-kér. úrnál.

SZTOJKAI
arlappat

és ism ertető
B j

könyvecskével
s s bérmentve szolgál

A

FORRÁSKEZELÖSÉG

g S S Z T O J K A ,

S S .
Szolnok-Dobokn m.

5 3 5 3 5 3  5 3 5 3 5 3 53G3 5 3 5 3 5

M inden k iá llítá so n  le g m a g a sa b b  k itü n te té se k e t n y e r t.

ESTEItlIlZI IIM .U I
1 0 - 3

4 m e l y  t i s z t a  b o r b ó l

■ készü l és e z é rt a  kő  
zönség  le g k ed v e lte b b

ita la .

Főáruda;

BOMJÁA (ÍZ t I SÍ gyógyszertárában €S



10 .Sz e n t e s  és v  i d £ k e. Vasárnap, április 1 6 1899.

L E G O L C S Ó B B  K O N V V N y O fH ()f l
A

„SZENTES es VIDÉKE" KÖNYVNYOMDÁJA!

Nyomatott a »Szentes és Vidéke* Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1898.

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — H I R D E T É S E K E T  VALAMINT N Y Í L T T É R I  K Ö Z L E M É N Y E K E T  
A L E G J U T Á N Y O S A B B A N  S Z Á M I T  F E L .




